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MARK YOUR CALENDARS!

Apr 21

Apr 22
Apr 13-15

Apr 26
Apr 27-29
Apr 30

May 2
May 17-21
May 17

May 24
Jun 16-18
Jun 25
Jun 28
Jul 8-9
July 22

July 23
July 25
Jul 26-30

Jul 30

Nov 4
Dec 2

7:30 PM

4 PM

7:30 PM

4 PM

7:30 PM

7:30 PM

7:30 PM

11 AM-6 PM
7:30 PM

6:30 PM

2 PM

10 AM

Northwest Pelimannit playing at 3rd Friday Dance, Cedar Valley Grange,
Lynnwood

FFSC Annual Meeting, Finnish Lutheran Church (FLC)

Seattle Symphony Orchestra concert includes Sibelius: Lemminkainen’s Return
from Legends, Benaroya Hall, Seattle

Films from Finland Series, /Nakymaton Elina/, Swedish Cultural Center (SCC),
1920 Dexter Ave North, Seattle

Seattle Symphony Orchestra concert includes Sibelius: Violin Concerto in D Minor,
Op. 47, Benaroya Hall, Seattle

Kﬁ;ﬁ}\ian Folk Ensemble, Mostly Nordic Concert Series, Nordic Heritage Museum
(NHM)

Svea Male Chorus Spring Concert, SCC
Finlandia Foundation National All-Chapter Meeting-Ramada Inn Northgate

EIS?I-PEKKA SALONEN conducts the Los Angeles Philharmonic Orchestra, Benaroya
a

Films from Finland Series, Melancholian Kolme Huonetta, SCC
Scandinavian Midsummer Festival, Astoria, Oregon

Skandia Midsommarfest, Saint Edward State Park, Kenmore
Films from Finland Series, Nousukausi, SCC

Tivoli - Viking Days, NHM, Seattle

Helsingin Poliisikuoro (Helsinki Police Choir) Bellingham WA
Location TBA

Helsingin Poliisikuoro (Helsinki Police Choir) Vancouver BC
Location TBA

Helsingin Poliisikuoro (Helsinki Police Choir) Seattle WA Location TBA

FINNFEST USA '06, Astoria, Ore%on and Naselle, WA
Information: PO Box 156, Naselle WA 98638, www.finnfest2006.org
http://www.finnfest2006.org, Phone: 1-800-851-3466

Folk trio, Ampron Prunni at the historic Raymond Theatre, 323 Third. Raymond,
WA (37 miles North of Naselle on Highway 101). Email vecarlson@hotmail.com or
call 360 875 5123.

Finnish Community Bazaar, NHM
Itsenaisyyspaivajuhla, Finland's Independence Day Celebration, SCC

Editor: Paula Linnala Price

Redmond WA

Phone: 425-868-1822
Fax: 561-892-8240
Email: Paula.Price@finns.org Secretary: Karoliina Kuisma kuisma®@u.washington.edu

To contact 2005-2006 FFSC Officers:

President: Gary London (206-632-3357) garyjlondon@comcast.net
Vice President: Rita Vermala-Koski (206-363-0225) koskeni@aol.com
Treasurer: Fran Whitehill genna3@juno.com

Membership Secretary: Esko Mannisto esko@vzavenue.net

Please send all membership inquiries, payments or changes of address to FFSC PO Box 75052, Seattle, WA, 98175-0052.
or e-mail FFSC@finns.org. Do not send these to the editors, your request will be handled faster by contacting the chapter
directly, the editor will only be able to forward your request to the address above.

FFSC Newsletter is published 6 times per year by Finlandia Foundation, Seattle Chapter, PO Box
75052, Seattle, WA, 98175-0052. Deadlines: the 15th day of every ODD month (1/3/5/ etc). Please
have display ads ready on the 10th day. Send contributions by email or snail-mail to the editor.
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EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEO
] . .
2006 Annual Meeting & Board Elections

The Annual Meeting of the FFSC will be held on
Saturday April 22, 4 PM

at the Finnish Lutheran Church, Maki Hall, in Ballard.
We will be voting for Board Members for 2006-2007.

The nominations for FFSC Board Members for 2006-2007 will be published on our
web pages (www.finnsnw.com) 2 weeks prior to the meeting.

For additional information please contact:
Gary London 206-632-3357 garyjlondon@comcast.net

As well as voting for a new board for the next year, we will have a
pot luck dinner (bring your favorite dish) and view the film

Fire and Ice: The Winter War of Finland and Russia.
(See pages 11 & 14 for more information.)

All FFSC members are invited and encouraged to attend.
And don’t forget your favorite dish.

(0| o o o o o o 1 o o o 5 o 5 o o

EEREEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE

Learn Finnish on the Web

http://cc.oulu.fi/~mkarjala/soh2/

An excellent material, with lots of vocabulary (sanaristikot, criss-cross puzzles) and grammar
exercises (harjoitukset) that give feedback. Some vocabulary you’ll need: Tarkista - check, vihje - a
hint, seuraava -next, palaa alkuun - return to the beginning.

http://www.yle.fi/opinportti/supisuomea/
Made by the Finnish Broadcast Company YLE. 12 chapters with texts and Audio (teksti ja kuuntelu,
video clips (tilanteet) and grammar (rakenteet), all online.

http://www.edu.fi/oppimateriaalit/ymmarrasuomea/
Reading comprehension material with multiple choice questions.

http://donnerwetter.kielikeskus.helsinki.fi/FinnishForForeigners/
An introduction to Finnish language and Finland. Audio material and texts. Part 1 contains basic
vocabulary and phrases, Part 2 deals with grammar.

FFSC Newsletter FFSC@finns.org April / May 2006
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THE ARTS

Family Film and Documentary Next Up in

Films From Finland
Films by two of the best-known of Finnish most rigorous discipline, dispossessed boys are
directors continue the monthly Films from Finland trained to be soldiers. Next, she shows us children
series on April 26 and May 24. scavenging for survival in the war-torn rubble of
. . - oy Chechnya, and, finall%/, war orphans from
Leading off in April is Klaus Haro’s Chechnya taken into homes and families in nearby

Ndkymdton Elina from 2003. Like his 2005 critical Ingushia. This unforgettable film is not always

and popular success, Aideistd Parhain (Mother of  5iaacant to look at, but Honkasalo refuses to fall
Mine), Elina deals with difficulties Finnish children jn¢q"ytter despair. In the memorable faces of
experience in adjusting to life in Sweden. Elinais  these children, as they respond to the simplest
a ten-year-old living with her mother and older acts of kindness and humanity shown them, we
sister in ncf)rrshern 5W$deh” in the 19535- The see the possibility that they may have a future,
ﬁemolry 0 ft?r dead atdeé 1fnsp1resf %r tolive by  after all. Melacholian Kolme Huonetta is probably
1s values of fairness and defense of the the most-honored documentary ever made by a
vulnerable. These ideals are put to the test when  pinnish director. The international prizes it has
Elina takes up the cause of her Finnish-speaking  \on are too numerous to mention. Likely too

schoolmates pressured by their teacher to intense for children, this film should be “must
abandon their native language. It is the conflict viewing” for teens and for adults.

between the tenacious child and her determined

teacher that forms the basis of this film. Like Both these films, and all others in the Films
Aideistd Parhain, Elina is beautifully from Finland series are shown at the Swedish
Bhotographed and features a winning performance Cultural Center, 1920 Dexter Avenue North, at

y its young protagonist. Winner of many 7:30 p.m. All films have English subtitles. For a
international prizes, Elina was also Finland’s entry calendar of all films in the series, see the next
in the Best Foreign Film category for Academ page. A $5.00 donation is suggested at the door.

Award. It is suitable for older children, as well as  Free parking is available.
for teens and adults.

May’s selection, Melancholian Kolme
Huonetta (Three Rooms of Melancholy) is also a
film about children -- more precisely, about
children in Russia experiencing the effects of war
in one way or another. Finnish documentary
filmmaker, Pirjo Honkasalo, first takes her
audience to a military school, where, under the

Suomi-Finland Room Committee Seeks Helpful Volunteers

At its recent quarterly meeting, the Suomi-  not yet seen this colorful display. That area is
Finland Room Committee at the Nordic Heritage scheduled to have displays featuring Pacific
Museum, wondered why there could not be more Northwest Finnish communities, with developing
volunteers to enjoy the camaraderie and joy of plans for Suise Creek and Poulsbo. The Suomi-
preserving our unique Finnish-American heritage. Finland Room Committee also organizes the
Volunteers are welcomed to help with a variety  Finnish refreshment booth for Tivoli-Viking Days,

of tasks, some requiring skill but many just scheduled for July 8 and 9 at the museum
requiring some devoted time. If you're even grounds. Pulla and other baked goods would be
slightly interested, please contact Chairman welcomed for this fund raiser.

Curtis Jacobs at 425048104763, or Exhibit ..
Coordinator Liisa Mannery at 206278300894. You would be tervetullut, welcomed, to join

the Suomi-Finland Room Committee!
The committee is presently investigating the
possibility of an exhaust fan to make the room
more comfortable and adapting some display
cases for more easy access. The immigrant home
exhibit could use a vintage bookcase and a
Victrola for its displays. The east wall Marimekko
exhibit is still in place through May, if you have

April / May 2006 FFSC Newsletter
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Films from Finland 2006 Schedule

April 26 Nakymaton Elina (Invisible Elina), 2003, 77 minutes.

Directed by Klaus Haro, whose recent film, Aideista Parhain (Mother of Mine), has attracted such
positive attention, Elina is the story of a ten-year-old girl in northern Sweden in the 1950s who takes
up the cause of Finnish-speaking pupils. For older children through adults.

May 24 Melankolian 3 Huonetta (Three Rooms of Melancholy), 2004, 106 minutes.

Much honored internationally, this documentarE/ by Pirjo Honkasalo focuses on the effects of war on
three groups of children in Russia - 9-15 year-olds being trained as soldiers, survivors in Chechnya,
and war orphans in Ingushia. Not to be missed. For teens and adults.

June 28 Nousukausi (Upswing), 2003, 95 minutes.
A Yuppie couple living the good life in Finland decides to take an unusual kind of vacation - one that
plunges them into a very different kind of existence, without all the advantages they are
accustomed to. Very funny and very wise. For adults and mature teens.

July 26 and August 23 No films.

September 27 Pelikaanimies (The Pelican Man), 2004, 84 minutes.
Widely acclaimed by Finnish critics, this movie has also been well received internationally. It is
a fantasy about a pelican that becomes human and befriends a boy who is adjusting to a move
to the big city. Naturally, the adult world begins to intrude. For the entire family.

October 25 Elaville ja Kuolleille (For the Living and the Dead), 2005.

Based closely on a true story, this film explores the aftermath of a death of a son on the survivors -
father, mother, and brother. Hannu-Pekka Bjorklund won a Jussi for his realistic portrayal of the
grief-stricken father. Tender, touching, and brutally honest. For adults and mature teens.

November 22 Vares, 2004, 95 minutes.

From a popular series of novels about Brivate detective Jussi Vares, this film has a convoluted plot,
a hard-drinking anti-hero, a beautiful blond femme fatale, and a superior supporting cast of baddies
and thugs. Think you’ve seen all this before? Think again. Adults and mature teens.

December 27 Audience Choice

All films are shown at the Swedish Cultural Center, 1920 Dexter North, at 7:30 p.m.
A $5.00 donation is requested at the door to cover the costs of Films from Finland. Refreshments are
available, and there is ample free parking near the Swedish Cultural Center.

Study Finnish in Finland!

Finn-Guild offers you an opportunity to study Finnish language 5 - 10 August 2006 in the beautiful
nature surroundings of Harjattula, Turku. The course is suitable for all adult students interested in
the Finnish language. We will have study groups total beginners and intermediate and advanced
level students.

To get more information and the booking form, please visit Finn-Guild&#30935; website
http://www.finn-guild.org or contact Education Officer Hanna L&#37586;tev&#37592;0ja
hanna.lahtevanoja@finn-guild.org, tel. +44 20 7387 3508.

FFSC Newsletter April / May 2006
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PRESIDENT’S MESSAGE

At the risk of showing my age, I’'m
wondering how many of you remember a pop
song from the Fifties, sung, if memory serves, by
Theresa Brewer and called “Music, Music, Music.”

| thought of this ditty as | reviewed all of

the recent and up-coming musical events of
interest to us in the local Finnish community.
This run of music began with another wonderful
Kalevala Day Festival at the Nordic Heritage
Museum on March 5. An enthusiastic hall full of
listeners heard a program of “Romance in the
Kalevala.” Among the performing groups were
The Finnish Choral Society, The Suomi Koulu
Children, The Evergreen Kantele Players, a string

uartet (nameless, as yet, but let us hope that
this fine group continues to play together and
adopts a name of its own), and Tanhuajat Folk
Dancers. Add to these groups, solo and
accompanying instrumentalists like Cathy
Cushing, Peter Vollan and Yvonne Vollan, and no
one attending this 30th annual celebration could
come away unimpressed by the range and quality
of the musical performances. Hearty
congratulations to The Finnish Choral Society,
under its president, Eva Mannisto, for arranging
this music-filled program. Thanks, too, to
Karoliina Kuisma for her excellent keynote
lecture, which can be found in printed form
elsewhere in this newsletter.

Coming up hard on the heels of the Kalevala
Day musical treat was a series of concerts by The
Esoterics, who sang Einojuhani Rautavaara’s
stunning Vigilia in a number of church locations
over two weekends the first half of March. Rarely
performed in the United States, this a cappella
choral work, sung entirely in Finnish and lasting
for 80 minutes, made a powerful impression as
performed by one of the Northwest’s premier

Memorial Donation

from J. Sylvia Gross

Remembering my
parents August and
Hanna Terho and my
sister Helen Marie
Tracy-Terho

choirs. The All Night Vigil was composed by
Rautavaara in 1971 and 1972 in response to a
joint commission from the Helsinki Festival and
the Orthodox Church of Finland. Its inaugural
performance was in the landmark Uspenski
Cathedral in Helsinki. High marks to The
Estoterics musical director and conductor Eric
Banks for bringing to Seattle audiences this
memorable experience. Kudos, as well, to the
choir for being invited to participate in a
prestigious choral competition in Finland this
summer. This continues a warm connection
between The Esoterics and Finnish music. It was
in December of 2004, for example, that Finnish
composer Jaakko Mantyjarvi came to Seattle to
hﬁar his work performed by this remarkable
chaoir.

As this newsletter goes to press, Katrilli Folk
Dancers will be performing in a St. Urho’s Day
dance, while Finland’s musical monolith, Jean
Sibelius, will be celebrated at a showing of his
2003 film biography as part of the “Films from
Finland” series at the Swedish Cultural Center.
And, speaking of Sibelius, the Seattle Symphony
will be playing two of his works in April -
Lemmenkainen’s Return on the 13th and 14th,
and the Violin Concerto on the 27th and 29th.
Rounding out a very musical April is the Mostly
Nordic Concert Series at the Nordic Heritage
Museum on the 30th and featuring the Karelian
Folk Ensemble. This spring of music comes to a
joyous climax on May 17 with the appearance of
the Los Angeles Symphon{, under Esa-Pekka
Salonen, at Benaroya Hall.

After all this good news about music, it is
with regret that we note the sad fate of the
Northwest Chamber Orchestra, which has been,

(Continued on page 7)
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Elna Maunu, Dr. Paul Ruuska, Laura
Maki Seznick,

Arlene Grundstrom Tocantins

IS IS IS IISIrS]
Condolences to

Wendell Maunula, in the loss of

his mother, Elna Maunu
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Native Speakers of Finnish Needed!

Emerson Kennedy, a local software company, is helping to develop a
computer-based handwriting recognition system to recognize Finnish
handwriting. We need Finnish speakers to help us collect data and
test the system. We are looking for 100 wvolunteers who have
attended primary and secondary school in Finland. You must be
between the ages between 18 and 64, male or female, to participate
for approximately 1 hour. You will be writing in Finnish on a computer
though NO COMPUTER EXPERIENCE is necessary.

We will be collecting data until the end of June. We offer
compensation for your time, in cash or a selection of Microsoft
Software of your choosing. If you are interested, please call Vicky at
Emerson Kennedy, 425.497.8199 Ext. 150 to learn more and join the
team of volunteers.

(Continued from page 6) without the services of Gothoni, who has
resigned, but concertmaster Marjorie Kransberg-
during the past three seasons, under the musical  Talvi - a favorite among local friends of Finland --
directorship of the Finnish composer-conductor- may have her musical plans disrupted. The lesson
pianist Ralf Gothoni. According to recent here is that great music pays great dividends, but
information reported in the local media, this fine it also carries great costs. Perhaps we could all
institution is filing for bankruptcy protection after re-commit ourselves to supporting, with our
33 years of delighting Seattle music-lovers. It is money and our attendance, those individuals and

also canceling the final two concerts of this organizations that make music. Small Finland has
season, as well as a planned visit to Finland. For = made enormous musical waves internationally.
those of us in the Finnish communiti/), this is a Maybe that example will inspire us when we think
particularly unhappy development, because, that our dollars and our presence make no

under Maestro Gothoni, the NWCO brought the difference to fostering “Music, Music, Music.”
works of Finnish composers and the performances Gary London, FFSC President

of Finnish artists to Seattle. In fact, Finnish
violinist Elina Vahala was to have been featured in
one of the cancelled concerts. Furthermore, with
its financial reverses, the orchestra is not only

ttg5\35\35\3_5\35\3_5\35\3_5\35\35\3_6\35\3_5\35\3_5\35\35\35\3_5\35\35\35\3@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@@%{
Condolences to g

:

the family of Linda Segawa, who passed away suddenly on March 13th in Pilot E/a
Rock, OR. She is survived by children Akio and Akemi, and her granddaughter &%
Arianna, her mother Martha Makela, her sisters Shirley Makela and Alisa @)
Adams, and her brother Mike Conrad. Linda was 49. R
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March Katrilli News

Katrilli's big March event was the St. Urho party/dance
held March 17 at the Cedar Valley Grange Hall, in Lynnwood,
WA. Katrilli, along with Skandia, sponsored the event honoring
Finland's mythical saint who so gallantly and bravelY met the
huge armies of grasshoppers that were invading Finland's
vineyards and thus saved the grapes so that Finland could
continue to be known as one of the world's leading makers of
fine wine. The ﬁrange hall was decorated with grape lights, a
myriad of grasshoppers, and St. Urho sayings, but there was
also recognition of that other saint with green lights, green
and purple shamrocks.

Katrilli taught several mixers and a set-dance to an over-
flowing dance floor. Folk Voice duo played for the dance
instruction thus making it easier for the instructors to teach
and very enjoyable for the dancers. Folk Voice continues to
add more and more Finnish music to their repertoire with
great sounds.

After an official St. Urho Proclamation, the celebration
began with Kotona, a brand new(%roup specializing in Finnish
dance music, both traditional and modern. This five piece
band can play a good old-fashioned jenka followed by a tango
or a lively swing. Their waltzes were beautiful and the dance
floor was always full until the very end of the evening. |
suspect that this group will be quite popular in the Seattle
area.

Of course, every St. Urho celebration has to have rituals;
after all we are talking about a saint! Last year's St. Urho, Bob
Hamilton, took his final royal walk with the audience giving
him the homa?e that royalty deserves. Then the serious
undertaking of choosing a new St. Urho and Urhoina began.
Thirty-six flying grasshoppers launched by Katrilli member,
helped to determine who would be eligible for the Urho,
Urhoina competition. After a mini-workshop by Marja Hall, of
the famous chant, "Heinasirkka, heinasirkka, menetaalta
hiiteen!,” finalists were chosen. After more eliminations, Paul
and Elaine Everitt were adorned with their green and purple

robes and crowns of grape leaves and
grapes which, of course, hung
directly into their eyes. The Grand
March led the crowd downstairs to
the dining area. Since their were so
many people, the ones towards the
end of the Grand March serpentine

were wondering if there would
be any food left by the time
they were able to get to the

dining room.
% The concerns of
£ lack of food were
w soon forgotten as

most hungry. The tables were

added an elegance to the dining area.

The Finnish Lutheran
Church

The Finnish Lutheran Church is
located just north of Seattle,
mvv?/shington at 8504 13th Avenue

We offer
worship
services in
both the
Finnish and
English
languages.
The Finnish
Language
Worship Service is on the 2nd, 4th
& 5th Sundays of each month. The
English Language Worship service
is offered on the 1st and 3rd
Sundays of each month.

Our Worship Services begins
at 10:00 AM on each Sunday. We
offer a Sunday School for the
younger people to attend during
the Worship Service.

We encourage you to stay and
join us for coffee and
refreshments following the
Worship Service and allow us to
share our hospitality.

Pastor Seppo J Hartikainen

With all the good food and the lovely music, it
took several announcements to get people
back on the dance floor for the drawing of the
door prizes. Specially decorated flip-flops for
grape stomping , St. Urho wine and other
notable prizes were given out and then it was
time for the subtle, "Grasshopper Humppa
Mixer." Pat McMonagle spent time this year
teaching the proper movements of the
grasshopper so that the dance could be done
with grace and beauty. After energetic
grasshopper hopping, Kotona took over for
more dancing and merriment. Yes, it was a
very $ood evening and we are very proud of

he tabl d our efforts to bring our wonderful St. Urho in
t %pa € hac rfnanﬁ/ the lives of so many people. The world is
goodies to satisfy the definitely a better place!

covered in purple and green and Katrilli is working on a new choreographed
Wulfsberg had a most impressive St.  dance that displays working in the field using real
shrine that filled an entire table. Folk old-fashioned wooden rakes and scE/thes. Since
played for the snack break and their  we still do not know the dance reall

y well, we
(Continued on page 9)
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(Continued from page 8)

are always in danger of getting our
heads battered with misplace
implements. Elisabet Arnold is teaching
the dance and since she may be in
medical school this fall, we are trying to
concentrate on getting our rakes and
scythes in the proper places before she
leaves. Our next performance will be in
April for the Horizon Retirement Home,
sans the potential dangerous tools.

A warm welcome to our newest
member, Noel Wannebo. Noel not only
dances with Katrilli, but she is active in
Tanhuajat , Leikerringen, Leif Eriksson
Lodge and is on the Northwest
Folkdancers board, plus working full-
time. She is one busy, hard-working
lady. You too, could be part of saintl
experiences and dodging wooden tools
by joining Katrilli on Sundays, 5:00 to
7:00 pm at the Swedish Cultural Center.
For more information on St. Urho's
personal life or the contents of Katrilli's
first aid kit, please call: JoAnne Rudo
(206) 32901443,

4 Special cake and
- Good food for all

Folkvoice with
‘\ Chris Luquette

FFSC Newsletter
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A Chance to Feel REALLY Safe in Your Own Home!

From July 24th to 27th, 2006

Helsingin Poliisilaulajat
The Police Choir of Helsinki

Arrives in Seattle and FF$C is looking for home housing
for 36 members of this world class, all male choir.
If you are able to offer a room and a morning meal along with
some local transportation to “Helsinki’s Finest” please contact:
Rita Vermala-Koski at: koskeni@aol.com or call (206)-363-0225.

Helsingin Poliisilaulajat
The Police Choir of Helsinki Concert

July 25, 2006
6:30 PM

Location: TBA~-(within the University District)
Admission: $10
Space will be limited
Tickets available by calling Rita Vermala-Koski at
(206) 363-0225
or you may order by e-mail: koskeni@aol.com
Don’t miss the opportunity to hear this world-class choir in
it’s only performance in Seattle.
Bring your friends and enjoy a program of Finnish favorites
as well as Jazz and Blues selections.

April / May 2006 FFSC Newsletter
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Annual Meeting to Feature Potluck and Film

A new documentarY film on the Winter War

and a potluck dinner will follow the business

gortion of the Annual Meeting of the FFSC on April
2 at 4:00 pm at the Finnish Lutheran Church.

Fire and Ice: The Winter War of Finland and
Russia is a recently-released, hour-long depiction
of the war front and the home front in Finland
during the perilous period from November 1939 to
March 1940. It features realistic re-enactments
and archival footage of the Soviet invasion of
Finland and the spirited Finnish defense over 105
days. The story of the war is also told through
eyewitness accounts, diaries, letters and
dispatches from frontline participants. Written,
produced and directed by Emmy-award winning
Ben Strout, Fire and Ice will resonate strongly
with Finns and friends of Finland who are familiar
with the incredibly difficult conditions under
which a vastly outhumbered and outgunned
Finnish military resisted the Soviet army. (See
page 14 for more.)

The film will be preceded by brief reports
from the officers of FFSC and elections of new
officers for the Jugl 1, 2006, to June 30, 2007,
period. As required by FFSC by-laws, a slate of
candidates will be posted (on www.finnsnw.com)
15 days prior to the meeting. This means there is
still time to be included on the list of candidates.
For information about positions and duties, see
page 7 of the February/March 2006 edition of the
newsletter or contact any of the FFSC board

members listed on the inside cover of this
publication. The by-laws also specigy that other
nominations for officers can be made from the
floor at the meeting. The only requirement for
nomination is that the nominee be a member in
good standing of FFSC.

After the business is conducted, and prior to
the start of the film, members in attendance will
have an opportunity to join with one another in a
potluck dinner. Remember to bring along a good-
sized serving of your favorite food - Finnish or
otherwise - to share. Coffee and other beverages
will be available.

All members of the Finlandia Foundation
Seattle Chapter are encouraged to lend their
support to the oréanization by attending this
Annual Meeting. Every effort has been made to
see that it will be a worthwhile experience for all.

Swedish-Finn Historical Society March Board Meeting

Iltem |

New Award established at the University of
Washington Department of Scandinavian and
Baltic Studies.

The Swedish Finn Historical Society, on the
advice of Professor Andy Nestingen, has
established a cash award for the best senior essay
written on a Swedish-speaking Finn topic.
Additional moneys will be awarded for research
completed using the SFHS archive. For
requirements contact the Scandinavian
Department. Adjudicators will include SFHS Board
members and educators. The first award will be
made at the Department’s 2006 Graduation Party.

Item I
Research into Ballard Swedish Finns.

SFHS Exhibit designer Syrene Forsman is
researching Ballard's Swedish Finn community,
centered around the Emmaus Lutheran Church
congregation, businesses and schools attended by
children of the emigrant families. The display will
be part of History House's featured community,
Ballard, opening May 6 - July 30, 2006. If you have
photos, family stories, and other historical
materials, please contact Syrene at the SFHS
offices, 206-706-0738 or sfhs@qwest.net ASAP.
Xhe' lg,1r<21)phics and text need to be completed by

pril 10.

Item Il

Photos and stories being collected for Naselle's
FinnFest.

The Swedish Finn Historical Society is putting
together a 12-panel display about emigration from
Swedish-speaking Finland to communities in
Washington state. It will be completed by May 10.
At FinnFest, a PowerPoint slide show of old
postcards from Washington state industries and
communities will be shown. Two more computers
will make searchable databases available with at
least 1.5 million names. Family research advice
will be illustrated by accessing Internet genealogy
sites in Finland, as well as the US.

Photos and family stories from settlements like
Rochester, Elma/Raymond, Aberdeen/Hoquiam,
Anacortes/Port Angeles, Ollala/Port Orchard, Mt.
Vernon/Cedardale, Olympia, Tacoma, Seattle,
Everett are being assembled now. If you have
material which could be scanned for the display,
please contact Syrene Forsman 206-283-7956 or
forsmandon@msn.com right away. All original
materials will be returned as soon as they are
scanned, usually within one week.

Come and visit the SFHS offices at 5410 17th Ave.
(Continued on page 13)
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Naselle FinnFest, July 2006

There are many reasons to attend FinnFest USA ‘06

ASTORIA, OR - NASELLE, WA - FinnFest USA
‘06, which will be held the last week of July,
2006, holds many reasons for people to attend
the festival. For one, this will be the first time
that the celebration of all things Finnish will be
held in “Small Town,” USA - in Astoria, Oregon
and Naselle, Washington. It also will be the first
time that FinnFest will be held in the furthest-
most reaches of the Pacific Northwest, the area
where the mighty Columbia River meets the
Pacific Ocean. That is the area where Lewis and
Clark first reached their destination 200 years
ago which opened the region to be populated by
the early settlers of the area, including
thousands of Finns.

We believe that those who attend this
festival will want to learn more about the Lower
Columbia region where the festival is taking

lace. To accommodate that need, there have

een numerous land and water tours scheduled
beginning Sunday, July 23, continuing through
Tuesday, July 25, and beginning again on Sunday,
July 30 and Monday, July 31. To book any of
these tours, one only needs to call Sundial Travel
at 1-800-547-9198 and ask for Cathy or Vanessa.

If more of a hands-on approach to learning
about the area is your thing, there are kayak
tours and bike tours available. The kayak (and
canoe) tours may be booked by calling Columbia
River Kayaking at 360-795-0895. The bike tours
3565 az\gaéi1able y calling Bikes and Beyond at 503-

Self-guided walking and car tours are also an
option. The Astoria-Warrenton Area Chamber of
Commerce at 1-800-875-6807 can provide you
with information on area destinations, housing,
or just about any other question that one may
have about the Lower Columbia area.

At least two plays, “Our Only May Amelia”
which depicts life in the early days of Naselle
and “Shanghaied in Astoria” the Astor Street
Opry Company’s long-running musical satirical
revue of Astoria’s history will be on-going
ﬁresentations in two venues near the FinnFest

eadquarters in Astoria.

Once that the festival programming begins
in earnest, it continues
uninterrupted for five
daE/s, from Wednesday,
July 26, through Sunday,
July 30. And here’s
another reason to plan
to attend FinnFest USA
‘06, the Cultural
Programming Series.
What is the Cultural
Programming Series? It
includes presentations

by individuals and panelists with audience
participation in discussion of a wide variety of
topics. It also includes films and exhibits. The
presenters are from all over the USA and Canada.
Those of you who regularly attend FinnFests will
recognize names such as Arnold Alanen, Varpu
Lindstrom, and Marianne Wargelin.

We also have scheduled people from our
Lower Columbia area who might be new to you:
George Hummasti, Greg Jacobs, Susan Lewis, and
Brian Atwater, to name a few. Topics vary from
Finnish architecture in Brownsmead, OR, to
Pacific Coast tsunamis. Letters from Karelia and
Fire and Ice will be shown, as well as historical
footage of Astoria. One special exhibit will be a
Saami camp.

Why do | need to be at Astoria High School
as early as 9:00 am on Wednesday, July 26?7 That
is when the films and ﬁresentations begin. They
continue throughout that day and Thursday at
the same location. The cultural programming
series moves to the Naselle schools campus on
Friday with a 9:00 am starting time. Saturday we
are still in Naselle at the schools with an 8:30 am
starting time.

As important as all of the above described
activities are, they are no more important than
the wide variety of musical presentations and
other activities which will be available for the
festival attendees. Nearly non-stop musical
performances of all types will begin on
Wednesday, July 26, in Astoria and continue the
next day in various venues in Astoria. The focus
will then shift to Naselle where performances
will take place on Friday and Saturday, July 28
and 29. One exception to the schedule of the
musical presentations will be the Gala Concert
and Reception which will be held in Astoria’s
Liberty Theater on Friday evening July 28.

Just a few of the featured musical
performers, many from Finland or Canada,
include: Ampron Prunni with Arto Jarvela - a trio
with Kaustinen roots; Ari Lahdekorpi,
Instrumentalist; the Helsinki Police Choir; the
Hilltoppers Dance band; Jarkko Yli-Annala,
organist, with Erja Hartala, vocalist; the Korsu
Choir; the Purpurit Dancers; the Saalem Choir of

Helsinki, and the Sillanpaas.

A world premiere Kantele Mass,
composed by Jarkko Yli-Annala
with words written by Anna-

. . Mari Kaskinen, will be

« = Ppresented twice, once in
Naselle on Saturday afternoon
and again on Sunday morning in
Astoria.

(Continued on page 13)
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Naselle FinnFest, July 2006

(Continued from page 12)

While all of this is going one, one will have to
reserve time for attending the various other
events which will be taking place. Athletic events,
high-lighted by the FinnFest Golf Tournament at
the Gearhart Links beginning 1:00 g.m.
Wednesday, July 26, will be available for golf
“pros” and “duffers” alike. For the fashion-
conscious, a fashion show-luncheon, “A Dressy
Affair”, will be held in the Astoria Elks starting at
11:30 a.m. Friday, July 28. These two activities
are only two of the many special events which will
be available during the festival.

If one has but one day to attend the festival,
that day should be Saturday, July 30, when almost
all of the activities focus on the Naselle School
grounds. On that day, one can experience all
aspects of the Finnish-American Folk Festival
which has been held in Naselle every two years
since 1982.

That festival experience can be enjoyed
starting at 8:00 a.m. with the Paavo Nurmi 5k
Run-Walk, continuing all day with displays,
exhibits, performances, the Tori, food of all
kinds, and continuing until midnight with the
conclusion of the old-time Finnish community
dance in the Naselle School Commons. Did we say
dance? There are dances scheduled for four nights
in Astoria as well as the concluding Saturday night
dance in Naselle.

Information packets for all those who have
requested them will be sent out shortly. If you
have already provided your name and address, the
information packets will be sent to your address.
If you haven’t yet requested information packets,
you may get your questions answered as well as
provide your name and address by calling our
answering service at 1-888-374-FINN (3466), by e-
mail to 2finns@naselle.net or by writing to
FinnFest USA ‘06, P.O. Box 156, Naselle, WA
98638. Also, information will become increasingly
available on our web site: www.finnfest2006.org

Registration may be completed on the forms
which you will be provided.

The FinnFest USA ‘06 registration fees are:
BEFORE JUNE 1 - Individuals - $50, Couples - $75,

Family (Parents/guardians and dependents)- $95
JUNE 1 AND LATER - Individuals - $60, Couple -
$85, Family - $105

You will be able to pick up Xlour completed
registration packets at the Holiday Inn Express in
Astoria on Tuesday, July 25th, between 1:00 pm
and 5:00 pm. Registration packets will be
available from 8:00 am to 6:00 pm on Wednesday,
[luly 26th, and Thursday, July 27th, at the same
ocation.

(Continued from page 11)

NW in Ballard on Mondays or Thursdays between
9:30 am and 12:30 am. Good strong coffee is
always on! SFHS archive phone is 206-706-0738.
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New Winter War Documentary Released

Finn Grand Fest Audiences Got Preview of Winter lasted for 105 days, until an armistice was

War Documentary

Fire and Ice: The Winter War of Finland and
Russia, was shown for the first time in August at
Finn Grand Fest 2005 in Marquette, Michigan. This
documentary, produced and directed by Ben
Strout, shows how the Winter War influenced
World War Il, especially as it involved the Soviet
Union and Nazi Germany. In addition to its
cinematographic excellence, this documentary
brings broad perspective to what, for most
people, is simply a footnote to WWII.

The Winter War started on November 30,
1939, with massive Soviet attacks on Finland on
multiple fronts, and included the bombing of
Helsinki, Finland’s capital. Secret agreements
between Hitler and Stalin had put Finland into
Russia’s sphere of influence, along with the Baltic
nations of Estonia, Latvia, and Lithuania. Poland
was to be divided between Russia and Germany.

In the words of Mr. Strout: “In November of
1939, when Finland was invaded by the Soviet
Union, no one expected that this tiny nation could
resist the largest military force in the world. And
no one anticipated that 1939 would be one of the
coldest winters in recorded history, what
historians have called a frozen hell. Filmed on the
old battlefields of Finland and Russia, “Fire and
Ice” dramatically depicts the intensity of the war
front and the home front. Outnumbered and
outgunned, Finns knew this war was not about
changing the borders between nations; it was a
total war for the very existence of a people. The
Winter War involved all of Finland’s Eeople-
including its women who organized themselves
into a unique corps called Lotta Svard. Their
fierce resistance changed the course of World War
Il and saved a democracy. “Fire and Ice” is a
timeless story of courage against all odds, of a
people united to preserve their freedom.”

105 Days of War

Russia had made specific territorial demands
of Finland to protect Leningrad and the Gulf of
Finland. These included ceding the Karelian
Isthmus north of Leningrad to improve the city’s
defenses, and allowing a Russian naval and air
base at Hanko at the mouth of the Baltic. In
return, Finland was offered a large area of Soviet
territory in Karelia. The Finns refused and
negotiations were broken off on November 13.
Stalin then made plans to take over all of Finland.

The attack started with an artillery barrage
on the Finnish border. Stalin had a puppet
government in place the next day, in Terijoki, a

each resort in Finland, very close to the Russian
border. The “president” of this People’s Republic
of Finland was Otto V. Kuusinen, a Red Guard,
who had fled Finland in 1918.

Marshal Kliment Vorshilov, Commissar for
Defense since 1934, and Stalin, expected the war
to last only a few days—12 at the most. In fact, it

declared on March 12 and the Finns actually
marched back for three days to reach the new
border. By this time, the Finns had exhausted
almost all their resources in facing the massed
Russian troops and artillery bombardments. The
war exposed the great inadequacies of the Soviet
army, especiallt/ its combined military and
political control.

Poet Eeva Kilpi recollects

A special poignancy is added by the stories of
poet Eeva Kilpi, a Karelian from the village of
Hiitola, now in Russian Karelia. She says:
“Homesickness has made a nest in me, and it has
not disappeared.” She is waiting for the ceded
areas of Karelia to be returned to Finland. While
there are Karelian groups actively promoting the
return of these lands, it is not current Finnish
government policy to pursue such a goal, and
surveys in Finland do not support it. Some 400,000
Finnish evacuees, mostly Karelians, were
resettled, twice. The second time was after the
1941-1944 Continuation War. Mostly non-Finnish,
non-Karelian Russians now people Russian Karelia.
The main Finnish city in Southern Karelia was
Viipuri, which almost all Finns left when the
armistice was signed to end the Winter War. The
city has not been maintained, although some fine
buildings remain. Rebuilding the Alvar Aalto-
designed library in Viipuri is a project supported
by both Finnish groups and international groups.

Re-enactment and experts

Fire and Ice is indeed a documentary, but
with several, probably unique, characteristics.
Much of it is done with re-enactors, both Russian
and Finnish. To this is added the recollections of
veterans of the war, including the women’s
auxiliary, the Lotta Svard, named for a folk hero
from the Napoleonic Wars. The overall production
values of the film are outstanding—the editing,
the selection of authorities on the Winter War,
and the music.

Another speaker in the film is Dr. Thomas
Reis of the Finnish War College. He is an historian
of the Winter War, and of Finnish military histor¥
in general. It is his assessment that in a very rea
sense, Finland won the war, since it was not
occupied. In fact, Finland is the only country
bordering Russia that maintained its
independence after World War Il. During the
Winter War, Finland lost almost 23,000 men and
had over 43,000 wounded.

For more information and purchasing the
DVD: www.mastersworkmedia.com/fireandice/ or
contact Ben Strout: ben@mastersworkmedia.com
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Elderhostel - Adventures in Lifelong Learning
Elderhostel of Finlandia University

Elderhostel, Inc. is a not-for-profit
organization dedicated to serving the educational
needs of older adults. Elderhostel is the
worldwide leader of educational Travel programs.

Elderhostel believes that learning is a lifelong
ursuit that opens minds and enriches live s .
lderhostel offers unique educational experiences
infused with the spirit of camaraderie through in
depth lectures, field trips and cultural excursions.
Lively discussions with faculty and fellow

articipants illuminate issues and broaden

orizons . Each year nearly 200,000 older adults
take part in over 10,000 programs in more than 90
countries. Elderhostel provides exceptional
learning adventures at good values.

Located in the historic town of Hancock,
Michigan, Finlandia offers one of the most unique
Elderhostel programs in North America. The
Heritage of Finland: A Finnish American
Experience is the only Elderhostel program that
focuses on Finland and Finnish-American culture.
Founded in 1896 as Suomi College, Finlandia
University is the only institution of higher learning
founded by Finnish immigrants and is home to the
Finnish-American Heritage Center, the largest
archival collection of Finnish-American materials
in North America, linking the Finnish community
of North America to Finland.

To register, contact Elderhostel:

Open 9 a.m. to 6 p.m. Eastern Standard Time,
Call Toll Free: 1-877-426-8056 or visit their
website at: www.elderhostel.org Request
Finlandia University Elderhostel Program #5733AU,
The Heritage of Finland: A
Finnish American
Experience.

A Superior Value

The Elderhostel fee includes
all meals, lodging, classes,
field trips, cultural

excursions, gratuities, and Travel Assistance and
Insurance Plan. There are no hidden expenses.

Program Cost:

Double Occupancy $591.00, Single Occupancy
Upgrade $691.00

Detailed information including deposit,
withdrawal and transfer fees and schedules, can
be found in the Elderhostel catalog or on the
Elderhostel website. Please see
progops@elderhostel.org for more info. For more
information on the program at Finlandia
University contact:

Tami Anderson, Director of Special Events, 1-906-
487-7314, tami.anderson@finlandia.edu

Visit our website at:www.finlandia.edu. Spend
your summer vacation with us! While visiting the
Keweenaw Peninsula, plan to explore this pristine
area at your leisure. For more information visit:
www.keweenaw.info/home.aspx and
www.keweenaw.org.

Y Elderhostel

Adventures in L{ﬁ*fﬂ ng l.ea :'.uf.utl,;‘
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June/July Special Super Edition of the Newsletter |

The June/July FFSC Newsletter will be a Special Super Edition of the Newsletter. For this, we will add
extra pages to list Pacific Northwest Finnish Groups/Organizations and Businesses supplying Finnish
type goods or services or are owned/managed by Finns. Extra copies will be printed, and as well as
our regular mailing list and drop off points, we will be distributing it at FinnFest 2006.

If you would like your group or business included, please send the following information:

For Groups/Organizations: Group/Organization Name: Purpose, Membership Criteria, Dues,
Meetings/Practices/Get-Togethers, Plans for this Summer and Fall and next year, Other Information
of interest, and Contact Information (Names, Address, Phone Number, Email address).

For Businesses: Business Name, Business Type, Address, Open/Service Days and hours, Any Other
Information of Interest, and Contact Information (Names, Address, Phone Number, Email address).

There is no charge for this listing, but advertising space (in addition to the listing) is available at the
rates as listed on page 23. And as always, donations are always gratefully accepted.

Please send to the editor at Paula.Price@finns.org, or pautuu@yahoo.com. For further information,
please email or call 425-868-1822.

Please note, the deadline for the June / July 2006 Super Edition of the
Newsletter is May 15.

Svea Male Chorus $pring Concert on May 2

2006 is the 101 anniversary year of the Svea Both choruses have major programs for this
Male Chorus in Seattle. It presents its traditional summer. Svea participates in the Western Division
Spring Concert at the Swedish Cultural Center on  Convention of the American Union of Swedish
Tuesday, May 2, at 7:30 p.m. Singers (AUSS), held in Astoria, Oregon, June

The chorus is directed by its Sweden-born 15-18. It coincides with the traditional
Music director Berith Ballard. This time Svea has Scandinavian Midsummer Festival in Astoria,

Al e . where the combined Swedish choruses will
invited the Finnish Choral Society of Seattle to present a grand concert. The Finnish chorus will
participate in its concert. The FCS is a mixed

: A ! - present its own concerts and participate in a mass
chorus directed by Maria Mannisto. In the first choir during this years national FinnFest USA, also
section of the concert Svea will sm% popular

Swedish male chorus songs. FCS will then perform held in Astoria, July 26-30.
traditional Finnish songs. In the final section both

choruses will join in singing a selection of familiar

songs in Swedish and English. As usual the concert

is followed by a social hour with Scandinavian

coffee and “bullar” (“pulla” in Finnish).

ScanSelect, Inc.
Scandinavian Specialties
www.scanselect.com
Anne-Lise Berger

Scandinavian §ift Shop Ozzie Keithammer
6719 15th Avenue NW 1-877-784-7020
Sweaters, Crystal, Jewelry Seattle, WA 98117 206-784-7020
E-mail: foods@scanselect.com Fax: 206-783-6218
2215?4\1’:‘7?5 MVCEK;I;S; SOLVEIG HATLEY Imported Foods & Gifts from Scandinavia

(206) 784-9370 SVERRE HATLEY
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Please join in welcoming visiting pastor

Jorma Pesonen
to the
Finnish Lutheran Church, 8504 13th Ave. NW, Seattle

Pastor Pesonen will be participating in services on two consecutive Sundays

April 2, the services will be in English
April 9, (Palm Sunday) the services will be in Finnish
Services start at 10 AM

Following the services, during coffee hour, in the Maki Followship Hall
You will have an opportunity to chat with Pastor Pesonen.

He will be our guest during the week between the Sundays so there will be
additional opportunities to visit with him. Time and place for these visits will
be announced as soon as possible.

Please advise Bill Cox, FLC Council V-P, if you would like to attend
these informal chats.

Bill’'s phone: 425 226 4421, email: williamandbetty@msn.com
Tervetuloa! Welcome!

AASSSIDIIIIIII IS IIIIIIIIIIIISII A IAIIIIIIIIS IS D

CHARTREUSE

2609 1st Avenue in Belltown, Seattle

4
14

Vi ——
i~

~

A mix of both fabulous vintage Scandinavian
and international new design.

Many designer pieces from the
1950s through the 1970s

Arabia, littala, Rosendahl, Royal Copenhagen,
Holmegaard, Georg Jensen

Fabric from Marimekko

Notary Public Services
by Norman Westerberg

in English, Finnish and Swedish
For appointment, directions
(Mercer Island),
and fee schedule call (206) 232-3612

Inquiries? Call 206 328-4844

{3OSOS SOROROOSOSOSOS OSSOSO ROSOSOSOS OSSOSO OSOSOSOSOSOSOSOOOSOSOSOROROR R OO %
DOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

AAAASIDAIIIIII IS IBIIIIIIIIIIIII A IAIIIIIIIIS IS D

OLSEN'S TUULI *
. ° FINLAND
gwnd‘mnn’ M ULLA FREEMAN

1407 FIRST AVENUE MARIMEKKO
2248 N.W. MARKET - (206) 783-8288 SEATTLE 98101 WA NANSO
SEATTLE, WASHINGTON 98107 USA KALEVALA
FAX (206) 783-9798 TELEPHONE 206 223 1112 JEWELRY
3 i LIMBO
www.scandinavianfoods.net O TR pa— AT
y FREEMAN@BAINBRIDGE.NET AND MORE
Hnita Endresen 4/? eicun Endhnesen
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2006 Kalevala Festival

The Kalevala festival is one of the major
cultural events of the year, with participation of
most local Finnish community groups. The
festival has been in existence for more than 30
years. We are thankful to the Nordic Heritage
Museum for providing the facility.

This year the program featured a musical
program by the Finnish School of Seattle
children, the Tanhuajat Folk Dance Group, the
Kantele Group, the Finnish Choral Society, and a
keynote speech by Karoliina Kuisma, lecturer at
the UW Scandinavian Studies Department Finnish
Program. Olavi Hiukka from the Finnish School of
Seattle was Master of Ceremonies.

Karoliina gave a brilliant speech on the
theme “Romance in Kalevala.” She focused on
the epic from an angle seldom used. (See
following article.) The Seattle Choral Society
performed works bY Ilmari Hannikainen, Armas
Maasalo, Jean Sibelius, Oskar Merikanto, and
Veljo Tormis under direction of Maria Mannisto.
The choir is planning a studio recording of the
program and will be offering the CDs for sale.

The Finnish community is fortunate to have
a musical talent like Maria Mannisto in its midst.
Maria received her B.A. in Music from the
University of Washington, studying voice under
Tom Harper. She is planning to continue her

studies next fall at the University of Washington,
and will be going for a Masters degree in vocal
performance. She sings with the Tudor Choir, the
Renaissance Singers and Opus 7, and she directs
the Finnish Choral Society of Seattle as well as
the Finnish Lutheran Church Choir.

Singing with the Finnish Choral Societ
provides recreation and pleasure for the choir
members. What more relaxing pastime can one
think of after a busy day than an evening
rehearsing in the company of the likeminded?
How about joining the group? Give it a try! We
rehearse Monday evenings at 7.30 pm at the
Finnish Lutheran Church. Or call Eva Mannisto to
discuss at 425 455 5969.

~ Gunnar Damstrom

Romance in The Kalevala

Elias Lonnrot collected and compiled the Kalevala during the early 19 century. This was a
period during which the birth and growth of nationalistic thinking was intense. A central example of
this thinking was practical planning and lobbying to better the status of the Finnish language in
Finland, which was then an autonomous grand duchy of Russia. As the era of the Enlightenment
turned towards Romanticism, the admiration and reliance on reason and logbic was slowly discarded.
Intellectuals sought answers elsewhere. Romanticism can be characterized by its emphasis on
imagination and emotions, its appreciation of nature, and by its predilection for melancholy.
Romanticism in the use of national ideas meant that the nation’s self-understanding, its identity and
nationhood, was pursued vigorously. The purest manifestation of nationhood was thought to be found
in oral literature - folk verse, poems and songs. Where as a man of the Enlightenment would have
thought folk poetry was based on ignorance and illiteracy, the Romantics elevated folk poetry to the
position of the most authentic expression of national character. The comparison of the emotion to
nature is evident in the following poem.

“There is a certain one | know
a honey-berry | like

a pet bird | am attached to

a wild duck | hold on to

who is keen on me

and I’m keen on him.

Lempilintu liitossani,
Sinisorsa suojassani,

Jok’ on mieltynyt minuhun,
ja mind mieltynyt hdnehen.”

(Kanteletar II: 31)

“Onpa tietty tietyssdni,
Mesimarja mielessdni,

(Continued on page 19)
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Examples of Kalevala’s heroic, adventurous, mysterious, or idealized Romantic ideas cast in
trochaic tetrameter are easy to think of and detect. The occurrences of love and affection, another
type of romanticism, are less manifest. The search for love, and a wife in particular, is one of the
main themes in the Kalevala, but the Kalevala is absent of romance. Alongside the Sampo poems - the
object’s forging, theft, and its ruin—Vainamoinen, Ilmarinen and Lemminkainen’s quests revolving
around the maiden of the North Farm form the eventful episodes in the epic. Most of the courting and
stepping up to the challen%es seems to be in vain though, since if one takes time to think back over
the romantic episodes in the story-line, one quickly notes that, well, there are not any. Vainamoinen
seeks for a wife unsuccessfully and ends up driving Aino to the lake. Even after, when she returns as a
fish wiEl)ling to commit to him, he does not recognize her. The second opportunity is lost. Aino says in
poem 5:

“l came indeed to be a chick by your side,
to stay forever, to be a lifelong spouse,

to open your bed, to fix your pillow,

to wash up the little cabin, to sweep the
floor,

to bring fire into the house, to strike a
flame,

to bake a plump loaf, to bake honey bread,
to carry a beer-jug, to prepare a meal.”

Polviseksi puolisoksi,
Sijasi levittdjdksi,
Pddnalaisen laskijaksi,
Pirtin pienen pyyhkijaksi,
Lattian lakaisijaksi,

Tulen tuojaksi tupahan,
Valkean virittdjéksi,
Leivdn paksun paistajaksi,
Mesileivdn leipojaksi,

Olutkannun kantajaksi,
Atrian asettajaksi.”

”Olinpa mind tuleva
Kainaloiseksi kanaksi,
lkuiseksi istujaksi,

Ilmarinen, the eternal smith, is the only one of the Kalevala characters who actually succeeds in
winning over the North Farm maiden’s heart. He and she live happily... for a little while. This marriage
ends tragically; too, when Ilmarinen’s wife is killed by cattle conjured into wolves and bears by
Kullervo, their herdsman. Kullervo, for his part, ends up seducing his sister and they both commit
suicide, for breaking the taboo. Lemminkainen, wanton lover boy, does marry the beautiful Kyllikki of
the Island after weeks of reckless courting, typical for his character, but their marriage, goes awry
when they do not hold to their prenuptial promises of not going to the war and visiting in the village.
One does wonder, why there is such as lack of love and romance in a product of Romanticism?

Lonnrot collected a multitude of verse during his 11 collection trips, which mainly headed to
Viena Karelia, just east of the border from the city of Kuhmo in Finland. Among some of the verse
treasures he found there was a complete Sampo cycle sung by the well-known Arhippa Perttunen. This
cycle gave him the framework for the Kalevalas’ storyline. Not many know that he actually did
compile several Kalevalas, the one we most often read is known as the new Kalevala, dating back to
1849. In all the Kalevalas the storyline is formed mostly from epic verse - action-packed adventurous
poems mostly sung by men like Perttunen in the Viena region. Due to Lonnrot s interest in folk
medicine and folk beliefs - he wrote his dissertation “Om Finnarnes Magiska Medicin” - Lonnrot also
included a lot of charms and incantations that in the Kalevala interrupt and highlight the plot line.
Charms, spells and other magic verse are abundant in old Finnic verse. During his trips Lonnrot was
also able to participate in a wedding ceremony, which he describes in his letters. This experience
largely served as a basis for poems 20-27, Ilmarinen’s wedding with the maiden of the North Farm,
the most likely occurrence of romance in Kalevala.

One could think that marriage is the culmination of loving feelings and romantic ideas. Marriage
according to Kalevala is not really an occasion for warm emotional expression at all. The wedding
itself is highly ritualized and lacks reference to the personal. In the wedding poems the bride is told
how horrible her life will be in the bridegroom’s farm, how her happy days are gone for good and how
she will do nothing but work and work for the rest of her life. Previous words by Aino also paint a
rather dreary picture of married life and its duties. In the wedding poems, the groom, on the other
hand, is told how to provide for his spouse and to advise her, even with a twig switch if necessary.
Neither set of advice is concerned with love as the motor that compels the couple to join their hands,

(Continued on page 20)
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(Continued from page 19)

or in keeping the marriage happy and long-lasting.
It becomes clear that the i)urpose of marriage is not love. Marrlage is depicted merely as an

exchange of labor. A pair of ab

the bride is reminded of days that will come:

hands is betrothed to the bridegroom’s family and farm. In poem 22,

“You would only be good, only be effective, should you go out of doors like a mist, get to
the farmyard like a smoke, flutter around like a leaf, speed off like a spark.

(22: 268-272)

Soon you will get to experience, unhappy girl, to ex
law’s bony jaw, the mother-in-law’s stony tongue, t

tosses of the sister-in-law’s head.

(22: 224-226)

erience, you of hard lot, the father-in-
e brother-in-law’s cold words, the

On top of the different
function of marriage in
comparison to a more modern
view, there are a couple of other
reasons for the grim view of
loveless, unromantic world in the
pages of Lonnrot’s compilation.
First of all, the type of verse that
deals with emotional topics - love,
longing and yearning, found its
way to the pages of Kanteletar,
which Lonnrot compiled in 1840.
In fact, the first example | read is
from Kanteletar. Since the
Kalevala was more of an
adventure story and an outlook on
the Finns’ heroic past, verse
descrlbm% feelings played a
tangential role in Kalevala. On top
of this, it was typical for women
in Viena Karelia to perform songs
about lyrical themes. Lonnrot has
sometimes been criticized for his
inclination to collect verse mostly
from men, in which case he
simply would have had less lyrical,
emotional poems at his disposal.

As a matter of fact, lack of
love in the Finnish-Karelian oral
verse is a well researched topic.
The Hungarians, for example,
have 24 types or themes of love
verse where as Finns only have
three. Was it the harshness of
circumstance or the cold climate
that made the Finns hide their
loving feelings as cPposed to their
southern kin? Could it be because
of the same reason that makes

modern day Finns celebrate
Friends’ Day on February 14"
instead of celebrating romantic
love? Who knows? To be sure, love
related verse can be found in the
Finnish Literature Society’s vast
poetr%/ archives, which were
established by Lonnrot. Yet this
poetry speaks only of the
following themes; male and
female life before and after
marriage, lack of love and
separation. Even in Kanteletar,
the word love is rarely mentioned
and even then, the singer misses
her love who has passed away or
is at war.

To finish the speech and to
keep up the spirits, | think it is
time to return to happy romantic
love. In Kanteletar the “Girl in
Love” describes her loved one,
her honey-berrY me51marJa and
pet bird, lempilintu

“He has lovely eyes

| have a warm heart;

He has not thrown me
over

Nor left me alone; he has
taken me to be his own
Called me his treasure
Looked me out as his fair
one

Chosen me as his white
one.

I’ll hang on to him

Both hang on and swing
Like a bird in a green tree
A squirrel on a spruce
bough.”

“Niin mind hdnessd riipun,
Sekad riipun jotta kiikun,
niinkuin lintu lehtipuussa,
kuusen oksalla orava.”

(Kanteletar Il: 31)

(Continued on page 21)
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Increasing Our Membership Could Make You a Winner!

Now is the time to
encourage family and
friends to join FFSC. Now

competition for these fabulous Questions...please call chapter
rizes: VP, Rita Vermala-Koski, at (206)
The member bringing in the 363-0225.

would also be a good time to \: (%reatest number if

remind those with lapsed new/renewed memberships will

memberships, of three (3) years receive the 1st prize of

or more, to renew. beautiful Flnmsh Designed
Giving 'the gift of a FFSC Glass. Our 2™ Iprlze is for two

membership is a great idea. tickets to the Independence

Simply ask that

Da?( Dinner Dance (IDDD) to be
d on December 2, 2006. Our
rize is a box of fine Finnish
bolates.
2> effective dates for this
Membership Drive Contest
are from January 1 to
October 31, 2006.
Please help us to increase
the membership in FFSC in

your name be
placed on the
membership
application in the
spot marked
“Referred By” or
indicate same when
making payment. ThlS
will be our signal to
enter you in the

Ia

06

’.'AX'A'X’X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X’X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X’X';'X’X'AX’X'AX’X’AX’X’AX’X’AX’K*

% **** Referred By: On Membership Form (Page 23) fill out your name here. 5

’A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X'X'A'X’X'A'X'X'A'X'X'A'X’X';'X’X'AX’X'AX’X’AX’X’AX’X’AX’:4

(Continued from page 20)

Vuokkiniemi: When poetry collection first
began, in the 1820s and 1830s, Vuokkiniemi
in Viena Karelia was not a big village,
although it was the administrative center of
an extensive parish. At the time of Lonnrot's
first visit, the village had some seventy
houses. In the early 1990s, Vuokkiniemi had
over 200 houses and some 500 inhabitants,
about 85% of whom were Karelian. In their
everyday interactions, most of the people in
Vuokkiniemi speak the local variety of
Karelian, which is very similar to Finnish. This
picture is from summer 2005.

Miihkali Perttunen (1815-1899) statue in Vuokkiniemi: Alpo
Sailo's sculpture the "Homer of the North" of Miihkali Perttunen.
After sculptor Nina Sailo donated the plaster statue to Karelia
in 1990, the statue was cast in bronze. The Perttunen family i
one of the most well-known families to have passed down the
poetry singing skill and repertoire from generation to
generation. It has been estimated that Lonnrot got 6000 lines
of Kalevala’s verse from Miihkali’s father, Arhippa Perttunen
(1762-1841). The unveiling ceremony was held in Vuokkiniemi
on September 1, 1991. The statue was erected by the Arhippa
Perttunen Foundation.

Welcome to Kalevala: This sign greet all who cross the border
at Vartius.
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Recipe
SIMA

A light refreshing drink great in spring and summer. You can experiment with lesser
amounts of sugar for a less sweet drink (editor).

Ingredients: 1-2 lemons 1/4 T. yeast é
2 gallons water raisins

1 pound brown sugar

1 pound granulated sugar

Boil water and pour over combined sugars.

Add sliced lemons. Request—

When cooled—add yeast. ) ) ] If you know where to find
Rest one day and then bottle (approximately quart/liter size). “starter” for Finnish
. Add 4 raisins to each bottle. Yogurt or Viili in the
Store at room temperature. Puget Sound area please
contact information.

When raisins rise to top, sima is ready to drink. contact the editor. See
bottom on page 2 for

NoorwNE

Thank you.

Tivoli / Viking Days 2006—)uly 8 & 9—Nordic Heritage Museum

Saturday, July 8 10 am - 6 pm; Sunday, July 9, 11 am - 5 pm

The Museum’s 23rd annual Tivoli/Viking Days More info: 206-789-5707, www.nordicmuseum.org
celebration offers unique entertainment and food The Nordic Heritage Museum is located at 3014

only available in Ballard. It includes food NW 67th, Seattle WA, 98117, 14 blocks north of
representing each of the Nordic countries such as the Ballard locks. The Museum is open Tuesday-
Swedish meatballs, Norwegian Lefse, Danish Saturday 10-4 and Sunday 12-4 and Monday

&bleskiver, Finnish smoked salmon sandwiches closed. Admission to Museum exhibitions are $6

and a variety of Icelandic delicacies. High quality for general admission, $5 for seniors and $4 for
Nordic crafts will be for sale and Vikings, clad in  children K-12.
authentic costumes, will show Viking life.

Admission to Tivoli and the Museum is free.
Script to pay for food and kids’ events will be
available for purchase.

Conan O'Brien Takes Finland

- o More than 2,000 fans all in Finnish. Despite his
: awaited the well-known cheeky monologs when

late night talk show host  the two redheads met for

Conan O'Brien at Helsinki- 15 minutes all was "very

Vantaa Airport when he very nice"; he received

flew in for his well- Moomin trolls and she was

publicized visit and given a box of chocolates.

meeting with the newly re

-elected Finnish President

Tarja Halonen, whom

O'Brien purports to be his

look alike. He scored

megapoints by addressing

| the crowd with a speech -
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S
I' JOIN US! OR RENEW YOUR MEMBERSHIP!
£ (Membership is by the calendar year— Jan 1—Dec 31)
I THE SEATTLE CHAPTER OF FINLANDIA FOUNDATION
Dues:  Single $20/yr Couple/Family $25/yr
! Bl S Senior $.15/¥r Senior Couple $20/yr
| Finlandia Foundation Seattle Chapter Supporting $50 Lifetime $300
I | WANT TO VOLUNTEER!!! PLEASE CONTACT ME ABOUT:
I :?X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X's
| & **** Referred By: s
| :2;X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'X'x'X'X'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'x'xzﬂ
Name: Dues Enclosed S
Address: My donation to the
FFSC Scholarship fund $
Telephone:
Email: Total Enclosed ** $

| WouLD LIKE TO SEE MY CHAPTER SUPPORT THE FOLLOWING:

SEATTLE CHAPTER FINLANDIA FOUNDATION—PO Box 75052, SEATTLE, WA 98175-0052

b |

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

Newsletter donation: $ I
|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

** Dues and donations are tax deductible. I
|
|
|
|
|

COMMERCIAL DISPLAY ADVERTISEMENTS

The FFSC Newsletter has a circulation of about 1,000 readers

FFSC UNCLASSIFIEDS

FOR INDIVIDUALS
For individuals, $5

around the Pacific Northwest, the majority are in the Puget
Sound region, but are also as far away as the eastern US.
Consider placing your ad in the FFSC Newsletter. Contact FFSC
(see page 2) for more details—or email FFSC@finns.org

Advertisements should be camera ready, or a digital file (.bmp or .tif)
can be provided. Alternatively an ad can be submitted in MS Publisher
2000 format. Checks should be made payable to Finlandia Foundation
Seattle Chapter (FFSC).

For more information contact the FFSC Chapter or advertising
manager— (see page 2 for details)

§95 / 3 issues

S125 / 3 issues
$185 / 3 issues
5288 / 3 issues
$115 / 6 issues (1yr)
$176 / 6 issues (1yr)

§232 / 6 issues (1yr)
$351 / 6 issues (1yr)
$532 / 6 issues (1yr)

2 “ column $22 /issue

3” column $33 /issue

1/4 page $44 / issue

1/2 page $66 / issue

Full page $99 / issue
$60 / 3 issues

minimum, 4 lines of copy
(~40 characters per line). $1
per line thereafter.
Commercial rates: $15
minimum g~40 characters
per line) $5 / line
thereafter.

Send checks or money order
(no cash please) to:

FFSC UNClassifieds
PO Box 75052
Seattle, WA 98175

Please note newsletter
deadlines on page 2

FFSC Newsletter FFSC@finns.org
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FINLANDIA FOUNDATION

SEATTLE CHAPTER BRSS R;’oiIaD e

PO Box 75052 PAID e

Seattle WA 98175-0052 Seattle, WA
Permit # 492

Address Service Requested
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